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HOBAS AHTJIMACKAS JIEKCHUKA C 3JIEMEHTOM LATTE (HA
MATEPHAJIE OHJIAUH CJIOBAPEHN HOBBIX CJIOB)

B cmamve npousseden amanuz GyHKYuoHuposanus 6 aHIUUCKOM sI3blKe
3AUMCMBOBAHHO20 U3 UMAIbAHCKO20 caoéa latte u pacemampuearomcsa  HOe6ble
aHenulickue cnosa c dnemenmom latte, 3aguxcuposannvie 6 nauanre XXI eexa 6
JJIEKNIPOHRHbIX  Clo6APAX HOBbLX CJ06. Ha ocnose CJI0O6APHBIX Manmepuailos
npueodﬂmc;z ceeoenuss o BPDEMEHU NOABNEHUS HOBbLX Cl106 U Cﬂoeocoqemaﬂuﬁ, ux
np0u3606Hblx u cemarmuke.

The article based on e-dictionaries of the neologism analyzes the functioning in
the English language of the borrowed word from the Italian language latte and
discuses the new English words with the latte element. On the basis of the
lexicographic study, the information on the time of the new words and phrases
coinage is provided, their derivatives and semantics are described.

Hogeilmass jekcuka BCerja Ype3BbIYAWHO MPUTATATEIbHBIA OOBEKT s
UCCJIEI0BaHMs, MOCKOJIBKY OHAa JaeT MaTepuall O JIWHAMHYECKHX Ipolleccax U3
00JJaCTU HOMHMHAIMU HOBBIX TMOHSATUNA W SBJICHHM, YKa3bIBa€T Ha COIMAIBHO-
KyJbTYpHBIE U IpyTue TpanchopmaImoHHbie PEHOMEHBI, KOTOPBIE B TPEOYIOT HOBBIX
o0o3HaueHnid. B HacTosiee BpeMs OCHOBHOW «IUTATENBHOM Cpenon» s
oOpa3oBaHMsl, MOSBICHUSI U PACHPOCTPAHEHUS] HOBBIX CIIOB SIBJISIETCS BUPTYyaJbHas
KOMMYHHMKAIMsI, TIO3BOJISAIONIAS OYEHb OBICTPO TOJMy4YyaTh W PacHpOCTPaHATh
nHpopmanuio. PopMaabHO OHA BBITJISIUT KaK MAaCCUB Pa3HOOOpa3HbIX MyOJUKALMiA
1 KOMMEHTapHEB.

B TO ke BpeMsi Takoe M3y4EHHE CONPSHKEHO C PAAOM TPYAHOCTEM, TIIABHOM U3
KOTOpPBIX, BEPOSATHO, MOXKHO Ha3BaTh OrpPaHUYECHHE Kpyra aHaJIU3upyeMoro
matepuana. [loaTomy ymoOHO BOCIONB30BATHCS OHJIAWH pecypcaMu, KOTOPbIE
OMEpPAaTUBHO PETUCTPUPYIOT HOBOOOpazoBaHus. ['MaBHOE TOCTOMHCTBO UCCIEAYyEeMON
JEKCUKU — €€ aKTyaJIbHOCTh: MOYEPIHYThIE NMPEUMYILIECTBEHHO M3 KMBOTO S3bIKa
JIEKCUYECKHE E€IUHUIbI IMO3BOJSIOT MPOCIEAUTh, Kakue MNpoOJieMbl BOJHOBAIU U
MPOJIOJIKAIOT BOJIHOBAThH AHTJIOTOBOpsiee oOmecTBo B camoMm Hauaine XXI B.

MemeanypHaﬁ KOMMYHUKAIUA W HN3MCHCHHUC IIHMIICBBIX IIPAKTHK 06YCJIOBI/IJ'II/I



MOSIBJICHUE HOBBIX MpedepeHINil B €€ W HAMUTKaX, UX MPUTOTOBJICHNE HAa OCHOBE
WHTEPHAITMOHAIBHBIX M JIOKAJIBHBIX PEIETITOB.

M3BecTHO, 4YTO TMHINAa COCTaBIsSET OJHO W3 TJaBHEHIIMX  YCIOBUH
CYIIIECTBOBAHMSI YEJIOBEYESCTBA M BXOJUT HE TOJIBKO B COCTAB MATEPHUAILHOMN KU3HU
obmecTBa, HO M AyxoBHOW. He ciydaiiHO, MaHHBIN KOHIENT OTHOCUTCS K YHUCIY
BRXHEUIINX KOTHUTUBHO-MEHTAIBHBIX 00JacTeil OOBIICHHOTO CO3HAHUS M HAXOJUT
MHOTOMEPHOE BOILIONICHHE B s13bIKe [1, ¢.289].

B nanHO# cTaThe OymeT NPOU3BENICH aHAIN3 HEOJIOTH3MOB, 3a)UKCHPOBAHHBIX
B OJHOS3BIYHBIX DJIEKTPOHHBIX cioBapsx HOBbIX cinoB Urban Dictionary [8] u
WordSpy [10]. MeromoM cCIUIOMIHOW BBHIOOPKKM OBUIM TOAO0paHBl CIIOBAa H
CJIOBOCOYETAHMS C DJIEMEHTOM «lattey», uTo ObUIO 0OYCIOBJIEHO €r0 BXOXKICHHEM U3
UTAJIBIHCKOTO sI3bIKA BO MHOTHE €BpPONEHCKHE S3BIKHM, a TakKe BBICOKOM
CJIOBOOOpA30BaTEIbHOM  AaKTHUBHOCTBIO ~ ATOTO  CJIOBA,  MPEIACTaBJISIONIUN
JUHTBUCTUYECKUN UHTEPEC.

C TosIBICHHEM COBPEMEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX CJIOBapei M 0a3 JTaHHBIX, HOBBIX
MPAKTUK PETUCTPAIIMU CIIOB, SI3bIKOBBIE HOBOOOPA30BaHHUs OMEPATUBHO (PUKCUPYIOT
nmpodeCCHOHANIbHBIE  JIEKCUKOTpadbl W BOJOHTEPHI: OHHM  IOJATOTABIMBAIOT
CHeIMaIbHbIe CITUCKU CJIOB, BHOCST UX B AJICKTPOHHBIE CIIOBAapHBIE 0a3bl, JAIOT MX
oleHky [3, c.48].

Omnutaiin cioBaph ciioB U (pa3 anrmos3eiuHol sekcuku Urban Dictionary [8],
Oobi1 cozman B 1999 romy, cryaentom KanudpopHUHCKOTO MOJIUTEXHUYECKOTO
yHuBepcuteta AapoHom IIakxemom (Aaron Peckham). WM3nauanbHOo OH
3alyMBIBAJICS KaK COOpaHHWE OMpEICICHUN CIOB W BBIPAXKEHUH, OTHOCSIIUXCA K
CTYJICHYECKOMY CICHTY,  S3bIKAM DTHHUYECKUX W  HWHBIX  CYOKYJIBTYp U
OTCYTCTBYIOIIUX B CTAHIAPTHBIX CIOBApPsX, OJTHAKO ceiiyac B HEM MOYKHO BCTPETHUTH
U OmpeneNieHus] OOMIeYOTPEOUTEIbHBIX CJIOB. JJist OOIBIIMHCTBA CIOB IPUBOIUTCS
M0 HECKOJIBKO OTPENENICHUN ¢ COOTBETCTBYIOIIUMH MPUMEPaAMHU.

[Tomp3oBaTeny ciaoBapsi MOTYT TpeJjlaratb HOBBIC CJOBApHBIC OINPEACIICHUS
0e3 TmpeaBapUTENbHONW pPEruCcTpallid Ha CaiTe, OJHAKO OHHM JOJDKHBI YKa3aTh

NEUCTBYIOIIMN  aApec  DJIEKTPOHHOW  mouThl.  [IpemyiokeHHbIEe  CIOBapHBIC



OTIpe/ieNieHUs IEPEXO0IAT B COOCTBEHHOCTh clioBaps. B nanHOM croBape qormyckaercs
pa3MenIeHue OnpeeeHUu sl CJIOB U BBIPAXKEHUM, KOTOPBIE MPEACTABIAIOT CO00M
OCKOpOJIEHUS 10 3THUYECKOMY, PACOBOMY WJIM IMOJOBOMY IMPHU3HAKY, IPU YCIOBUU,
9YTO CaMH 3TH ONpEICNICHHsI JOJDKHBI OBITh BBIICPIKAHBI B HeWTpasbHOM ctmie [9].
CrnoBaph Npu3BaH JUIIb (PUKCUPOBATH CYIIECTBYIOIIEE CIOBOYNOTpEOICHUE, HO HE
poraraHAupoBaTh PaCOBYIO, STHUYECKYIO UJIM UHYIO HETEPITUMOCTb.

Mukpoctpykrypa cioBaps WordSpy [10] cxoxka ¢ BhIIEyKa3aHHBIM
JEKCUKOTpa(UUECKUM HCTOYHUKOM, HO CYIIECTBYET s CYIIECTBEHHBIX OTIUYHM.
Tak, Hampumep, m000H TNOJIB30BATENb CJIOBaps, NPEABAPUTEIBLHO MPOMISL
PETHCTPALIMIO, MOXKET MPEIJIOKUTH BKIOYUTH B CIOBaph HOBOE CJI0BO, Kak U B Urban
Dictionary[8], Ho moxeparop cioBaps [I.Mak®enpuc (P.McFedries) BkirouaeT B
CJIOBapb HOBOOOPA30BAHME, €CIIM OHO UMEET HE MEHEE TPeX YMOTpeOJEeHUN B YCTHON
WIM TIMCBMEHHOM pedyd, IOATBEP)KACHHBIX TOYHOW LIMTATOM, a TakKke, €cClH
IPUCYTCTBYET OOJIBLIIOE KOJMYECTBA AaBTOPCKUX KOMMEHTAPUEB, WHTEPECHBIX
3aME€YaHUl OTHOCUTENBHO 3TUMOJIOTMHU ciioB. Ha Hal B3risia, 3T0 04eHb TOMOTAET B
HCCIIEIOBAaHUM HOBBIX CcJIOB. B cioBape He (UKCUPYIOTCS HELEH3YpHbIE U
CEKCyallbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIE JIEKCUYECKHE eIMHULBl. bonee mnoapoOHO 00
AJIEKTPOHHBIX CJIOBAPSAX HOBBIX CJIOB M IMIPUHIUIIAX PETUCTPALMU HOBOM JIEKCHKHU CM.
paboTsI [2, ¢.137-139; 3, ¢.48-49]).

CoBpeMeHHasi MaccoBasi KyJIbTypa CO3/1aeT Bce OOJIbIle SBICHUN U OOBEKTOB,
OBICTPO BXOJAIIUX B JIEKCUYECKUHN COCTaB si3blKa. Takke B TEUYCHHE HECKOJIBKUX JIET
B pE€YM AKTUBHO (DPUKCUPYETCS M MHOXKECTBO MPOU3BOJHBIX HEOJOTM3MOB OT JTaBHO
BOLIE/AIINX JIEKCUYECKUX eAuHHI. OOBEKTOM HaIero HMCCIEIOBAHMS BBICTYIAET
cioBo latte, u3ameHuBIIee 3HAYCHUE B AaHTJIMHCKOM SI3bIKE, U OOpa30BaHHBIC OT HETO
HOBBIE CJIOBA U CIIOBOCOYETAHMUS.

Jlis Hayaia oOpaTUMCsI K STUMOJIOTHYECKOMY CIIOBAapIO JIJIsl TOJIKOBAHUS CJIOBA
latte — (espresso coffee with milk, by 1990, short for caffé latte, which is an Italian
expression meaning literally "milk coffee,” from Latin lac (genitive lactis)
"milk™)[6] (aHrM3MpOBaHHBIA W COKpAICHHBI BapuaHT OT UTal. caffe latte —

«koe C MOJOKOM») — KO(elHbIi HamuTOK pojgoM w3 Utamuu, cocTosImui



u3 MoJioka (utan. latte) u kode scrpecco, mosBuBIHiics okonao ¢ 1990 roxa. lo cux
MOp HEW3BECTHO, KTO M KOTJIa BIIEPBbIC MPUTOTOBUJ NaHHBIN BUJ Kode. VTanbsHITbI
MPUTHACHIBAIOT ce0e aBTOPCTBO, HO (hpAHITy3bl TAKXKE YTBEPKAAFOT, UTO CAMH BITOJTHE
B COCTOSIHMM TIPUTOTOBUTH cafe au lait. B Mtanuu ecte momyssipHas HCTOPHUS O TOM,
4TO JaTTe W OBUIO HM3HAYAJIBHO MPOCTO Tojorperoe Mosioko. Ho omumH Oapumcra
pEIInI BIUTh HEMHOTO KOJe B Ka4eCTBE apoMaTn3aropa. Tak mosiBHWIICS perent kode
natte. [IpumedarensHo, yem nanpine ot Mramuu, Tem Gosbliie MOJIOKa B HEM OyIeT.
Tak, nanpumep B CIIIA, cooTHomeHHe KOode 1 MoJoKa 10XoauT A0 1:6 [5, p. 24-27].

CrnoBape Urban Dictionary [8] Buepsbie pukcupyet ciioso latte 8 2003 roay u
3aTeM JIaeT CIIOBY HECKOJIBKO OIpPENeTICHUI (Koghe ¢ MOIOKOM, KOMOpblld cmoum 6 5
pasz oopooice, wem npocmo Koge ¢ MOAOKOM, 0ecepmublil 6U0 Koghe, 8bINUBASL UMEHHO
eco, aoou (uouomwl [8]) cuumarom cebsr 6oree ymowueHHbIMU U U3bICKAHHBIMU,
MYdHCYUHA — 8edem  ceOs KAK JiCeHWUHA 6 «onpeoelienHvie OHU» (37101,
pasopaxcumenvhulil)). TakuM o0pa3oM, B UPOHUYHON (opMe packphiBas Hanbosee
IITUPOKO PACTIPOCTPAHCHHYIO CYTh SBIICHHUS.

B pe3ynbrare mnpoBeNEHHOTO aHalM3a OBUIO YCTAHOBIIEHO, YTO JaBHO
BOIIIC/IIIICE B aHTJIMHCKUIN sI3BIK CJIOBO latte He TOJNbKO pacIIMpHIIoO CBOC 3HAYCHHE,
HO | ynoTpebsieTcs sl 00pa30BaHUsI HOBBIX CJIOB B PA3JIMYHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX
KOHTEKCTaX. Tak, Hampumep, HOBBIE CJIOBa C O3TUM OJJIEMEHTOM BO3HHKJIM B
MOJIUTUYECKONW U AKOHOMHUUeckoi cdepax. [IpuBenem Heckonabko mpumepon: Latte
liberal (UD,2005, 2009) — me kmo, cuosm u noiom HeonpagoanHo 0opo2ol Koge 6
kogetinsax «Starbucksy, napannenvro onnaxkueas ceoe bedcmeeHHoe NoJoJiCeHUe.

B pesynbrate adepesunca cioBa economics, TOSIBHJICS HEOJIOTH3M
lattenomics (UD, 2007) - yenvt na xoge-namme 6 Starbucks ucnonvzyiomcs 6
Kawecmee memooa Os. CPAGHEHUsl ¢ MeCmMHOU 8antomoti, T.€. 3a 1 Jojimap MOXKHO
KYIIUTh OJJHY ¥ Ty € KOP3WHY TOBapOB M YCIYT O BCEMY MHUPY. DKOHOMUYECKHE
ob6o3peBarenu razetsl «The Economisty npeicTaBuiam HWHHOBAIIMOHHYIO TEOPHIO
Starbucks Tall Latte. ITpenmonaranock, 4To cTouMocTh Kode latte B A3un Takas
Ke, KaKk M Ha JPYruX KOHTHHEHTax. Takum o00pa3om, cpaBHEHHE (HaKTHUECKHX

OOMEHHBIX KypCOB JIaCT MPEJCTABICHUE O TOM, ABJISIETCS JIM BaIIOTa HEJOOLEHEHHON



WM niepeorieHeHHoi. Tak, ocHoBbIBasich Ha uHaekce Tall Latte, 6pu10 ycTaHoBIIEHO,
9TO MeHa repeorieHeHa Ha 13 % 1mo oTHomeHuto K gosuiapy [7].

Eme omHo cimoBocoueTaHue W3 3KOoHOMHUYeckod cdepwl - latte factor (WS,
2004) - beccosnamenvHule, 1e2KOMbICTIEHHble Mpamvl OeHee, maKue KaK NOKYNKd
namme Kaxcowvli OeHb. ABTOPOM 3TOrO HEOJOTM3Ma SIBIseTCs, (PUHAHCOBBIN
aHaJTUTUK W WHBecTUIIMOHHBIN rypy I»Bun bax (David Bach), aBrop Oectcemnepa
«ABtomatnueckuit muumonep» («The Automatic Millionaire»). Ero xommanus
«FinishRich» oGmamaer mpaBoMm Ha ToBapHbIi 3HaK «Latte Factor» u 3aHmMmaercs
o0pa3oBaTeNbHBIMH CEMHHApPAMHA M TPAKTUKyMaMH B OOJacTH WHBECTHIMA U
(MHAHCOBOTO IUTAHUPOBAHUSA. Bce maHHBIE TPUMEPHI S3BIKOBBIMH CpPEIACTBAMU
YKa3bIBAIOT Ha TMOMYJSAPHOCTh W YPE3MEPHO 3aBHIINICHHYIO IIeHY Ha KOo(elHbIN
HanuToK latte [10].

Cnegyer OTMETUTh, 4YTO OOJIBIIMHCTBO HOBOOOpPA30BaHUM CBSI3aHBI C
ko(eitasmu «Starbucksy». Jlanee Mbl ojipoOHEe ONMUIIIEM HOBBIE CIIOBA, CBSI3aHHBIE C
perienTaMu, TPAAUIMAMHU MOJa4H, TIPOU3BOJICTBOM M TOSBJICHHUEM STOTO HAIUTKA B
CHIA. IlepBoie kodeitan «Starbucks» B CILIA mosiBunuch B Cuatiie B Havasne 1970-
X, HO M3HAauYallbHO 3TO OBUI MarasuH, rje npojaBaiu kode B 3epHax. Jlena mum
m10xo, u B 1987 roxy, oaun u3 paboTHUKOB, I'oBap 1y, BRIKYIIHII KOMITAHUIO H
packpytun OusHec. Kommanus cozfmana BOKPYTr ceOsi LENbIii PBIHOK, A€ JIIOJU
TOTOBBI IUIATUTH 10 4 J0Ji1apa 3a KOPEHHbIM HAMUTOK, KOTJa B JIABKE HANPOTUB OH
crout 60 nenToB. XKurenu CudTia ropasaTcs, 9TO BO30OHOBUIIN MOMYJIIPHOCTH Kode,
u B 2005 nosiBriiock HoBoe cioBo (latteland/Latte Land (UD, 2005) npossuwe ons
Cusmaa. Tlpu ciusauu AByx cioB (laugh u latte) oopa3zoBan Heosorusm Lafte (UD,
2011) — 6 rogpeunsix «Starbucks», neobxo0umo yavlOHymcs Kiuenmy, npeonaeast
koge namme. JlaHublii KO(EWHBIH HANMMTOK CTAHOBUTHCA BCE MOMYJSpHEH U
omaronaps Jpuny C. lllomepy B 90-¢ ronst B CIIIA crtan pa3BUBaThCS HOBBIM BH
uckycctea [4] latte art (UD,2005; WS, 1998) - ocobwiii cnocob enusanus
BCNEHEHH020 MOJIOKA,  O1azodaps  4emMy HA  HOBEPXHOCMU KOge cO30armcs
pasiuynsie y3opsl. MOXKHO CKa3zaTh, YTO OTO CaMOBBIpaXEHHE Oapucra, €ro

BO3MOKHOCTh IOKa3aTh CBOM TBOpueckuil moreHuuan. I[locpenctBoMm m3o0OpakeHUi



Ha KOo(e OH OKa3blBaeT TOCTIO TIOYTCHHWE, IOJHMMAET HACTPOCHHWE, YIUBIISICT,
KOHTaKTUPYET ¢ HUM. J[JI CO3/IaHus TaKUX «PHCYHKOB» HCIIOJIB3YIOT CIEITUATBHYIO
Buiky Latte comb (UD, 2013).

CoBpemeHHass Ko(elHas WHIYCTPHUS TPEIACTABISICT OOJBIIOE KOJIHYSCTBO
pa3Ho00pa3HBIX BUAOB Kodeilinoro HanmuTka jarre. Tak, nHanpumep: Latta latte (UD,
2018) — ocobwiil 6uo rkoghe, ceapennwiti npeonpunumamenem 3axom Jlammoiu (Zach
Latta); skinny latte (UD, 2011) — ramme ¢ obe3oicupennvim morokom u cuponom 6e3
caxapa; Mocha latte/mocha latte (UD, 2006) — xodgetinbiii hanumox, cozoanHulii 6
CIIlIA c oobasnenuem uiokonraoa; Takke JaHHOE HOBOOOpPA30BaHUE UMEET HECKOJIBKO
3Ha4YeHUH, He oTHOocsmmxcs K Buay kode: (UD, 2008) - ¢aupm meorcoy ronoweii u
oesyuikotl, 20e onowa latte, a desywka Mocha, (UD, 2014) - canecmep, komopulii
sedem cebsi KaK 3aKOHONOCTYUHBLU Deblll YelloBex.

CoBpEeMEHHBIN TEMIT KU3HU, K COXKAJIICHUIO, HE BCETJIa OCTaBIISIET BpeMs Ha
MOJIHOIICHHOE TTUTaHKUE B TEYCHHUE pab0vero JAHs, U OTO OTPakacTcsl B MMOBCEIHEBHOMN
xu3nn  moge. Tak cimoBapp Urban  Dictionary [8] dukcupyer HOBBIC
coBocouetanus: Latte Lunch (UD, 2010) — zamme-06e0, uz-3a nexéamxu epemenu
Yes08eK Modicem no3601UMb GbINUMb MOJLKO JIAmme 8Mecmo NOJHOYeHH020 00eda,
Latte for Class (UD, 2013) — onoszoanue na 3amsamus, 6 613U ¢ OCMAHOBKOU
guinumsv Koghe. VI3-3a HEMpPaBUWILHOTO 00pa3a KU3HHU U YPE3MEPHOTO YIOTPEOICHUS
Ko()e BO3HUKAIOT MPOOJIEMBI CO 3T0POBLEM, JAHHBIA MPOIECC BBIPAKECH HOBBIMHU
cnoBocouetanusamu: Latte butt (UD, 2018) — swinusas 6onee osyx ramme 6 Oenp,
HauuHaemcs cmpemumenvbHulil Habop seca 6 nudichetl yacmu mena; Latte fartte (UD,
2016) — npobaemvr ¢ nuwesapenuem nocie ynompedienus Koge. VIHTEpeCHO
3aMETHUTh, YTO TPU OOpa30BaHWM ITOCICTHETO WCIONB3YyeTCS WIpa  CIIOB,
MPOM3HOCUThCS Kak [Lar-tay Far-tay] (TpaHcKpHIIus TPUBOIUTCS KaK B CIIOBape
Word Spy) [10] .

Kynbrypa ynorpebdienus: KoeHHBIX HAITUTKOB PACIPOCTPAHUIIACH 3 TIPEIEITBI
Kade, Tak, HalpuMep, B OOJIBIIMHCTBE O(PUCOB MPUHATO MEpPE]l HA4ajIoM pabdoyero

JTHSI WJIM B TIEPEPBIB BBITIMBATH KO(E U JJISI 3TOTO €CTh 0COObIN COTPYIHUK (HauMeHee



Ba)XXHBII YeJOBeK B odrce), KOTOpbIii Bcerma xoaut 3a xode Latte lackey (UD,
2009).

M3-3a 00JBIIOrO KOJIMYECTBA MOJIOKA, KO(EHHBbIH HAMUTOK JIaTTe 00JajacT
“CIIOKOMHBIM™ KOPHUYHEBO-OEKEeBBIM OTTeHKOM. Ilo aHamormm ¢ 3TUM OBLIO
00pa30BaHO HECKOJHKO HEOJIOTM3MOB, OMMUCHIBAIOLIMX BHEIIHOCTH YEJIOBEKa, MpHU
9TOM OOJIBIION aKIEHT JellacTcs Ha IBeT koxwu. [IpuBenem mpumepsi: latte chop
(UD, 2014) — «neoocmynnasy benoxooicas desywxa, Vanila Latte (UD, 2009) —
cekcyanvhas benoxoxcas oesyuxa; Mocha latte (UD, 2006) — uenosex co ceemoii
Kodicel U 2nazamu.

Cnenyer OTMETUTH, YTO HANMCAaHUWE HOBBIX CJOB C KOMIIOHEHTOM latte
BApUATHUBHO, CO CTPOYHOM WM MPOMUCHOM OYKBBI, MHOT/A CJIOBapHas CTaThs
YKa3bIBaeT Ha HAIMYME pssia opPorpapuyecKkux BapuaHTOB.

Kpome mnpuBeneHHBIX 37€Chb CJIOB, B COBPEMEHHOM AaHIJIMHCKOM SI3bIKE
CYLIECTBYET OOJBIIOE KOJMYECTBO HEOJOIM3MOB HELEH3YPHOIO M CEKCyalbHO-
OPUEHTHPOBAHHOIO COJEPXKAHMS, XapaKTepU3YIOLIMX TOT WM HWHOM mpoluecc,
CBS3aHHBIM C CO3/1aHHEM, BKYCOM, ILIBETOM KO(MEWHOro HamuTKa Jarre. Takum
oOpa3oM, »3Ta KOrJa-TO 3aUMCTBOBAaHHas i TaCTPOHOMUYECKOIO JIHUCKypca
JIEKCUYecKas eIMHUIIAa TpHOOpeNa B aHTJIMUCKOM SI3BIKE PSJT HOBBIX U TIEPEHOCHBIX
3HAYEHUM, YTO 3HAUUTEIHLHO pacuupmio chepy ee PyHKIIMOHUPOBAHUS.

CoBpeMeHHass MaccoBasi KyJbTypa c03/1aéT BCE OOJIbIle SBICHUN U OOBEKTOB,
OBICTPO BXOZSAIIMX B JIGKCHUECKUN cOCTaB sA3bIKa. bojee Toro, B TeueHNe HECKOIbKUX
JET M B PYCCKYI0 pe€4Yb AaKTUBHO BKIIOYAETCS  MHOXECTBO IPOM3BOJHBIX
HEOJIOTU3MOB OT TAaKUX CJIOB. 3HAHWE W MOHMMAHHE HOBBIX CJIOB OOOTralaeT Kak
BHYTPEHHHUI MUD YEJIOBEKA, TaK M TTOHUMAaHHUE TeX U3MEHEHUH, KOTOPhIE TIPOUCXOISAT

B JKU3HU COBPEMEHHOT0 OOIIIeCTBa.
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